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ABSTRACT 

In order to know the oral literary characteristics in Marutha thinai songs one must 
know the main characteristic features in oral. Plowing industry, planting industry, 
buffalo herding, ray cutting, fishing and other games such as paddy war, vallai song, silt 
removal, flower picking are the various kind of arts performed during the sangam 
period. The poets have recorded countless rituals, beliefs and customs in Marutha 
thinai songs. Through these songs one can know the culture, tradition and civilization of 
the ancient Tamil people. The article brings out the hidden folk elements in the Marutha 
thinai songs. 
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முன்னுரை 

செம்மையான இலக்கியங்கள் ஒரு சைாழியின் செருமைசயன்றால் அவற்றிற்க்கு வித்திட்ட 
செருமை வாய்சைாழி இலக்கியங்கமையய ொரும். உலகப் செருங் கவிஞர்கள் ெலரும் வாய்சைாழி 
இலக்கியத் தாக்கம் செற்றவர்கைாக உள்ைனர். 

ைருதநில ைக்கைின் ெல்யவறு காலகட்டங்கைின் ெிரதிெலிப்ொக புலவர்கள் தாம் வடித்த 
ொடல்கைில் எண்ணற்ற ெடங்குகமையும், நம்ெிக்மககமையும், ெழக்க வழக்கங்கமையும் ெதிவு செய்து 
மவத்துள்ைமத அறிய முடிகிறது. ெண்மடய தைிழர்கள் ைரபு வழிவழியாகப் ெின்ெற்றி வரும் 
ெண்ொட்டிமனயும், நாகரிகத்திமனயும் ஓரையவனும் ைருதப்ொடல்கள் மூலம் உணர்ந்துசகாள்ை 
முடிகிறது. ைருதத்திமணயின்கண் சொதிந்து கிடக்கும் நாட்டுப்புறக்கூறுகமை சவைிக்சகாணர்வது 
இக்கட்டுமரயின் யநாக்கைாக அமைகிறது. 

 
நாட்டுப் புறப்பாடல்கள் பற்றிய கருத்துக்கள் 

ஒரு நாட்டின் வரலாற்மற அறிந்து சகாள்ைவும், ைக்கைின் ைனக் யகாலங்கமைத் சதரிந்து 
சகாள்ைவும், ெழக்க வழக்கங்கமைத் சதரிந்து சகாள்ைவும், ெண்ொட்டுச் ெிறப்மெ ஆராய்ந்தறியவும் 
நாட்டுப்புறப் ொடல்கள் துமணபுரிகின்றன. 

ொட்யடாடு ெரிணைித்த வாழ்வு தைிழர் வாழ்வு. இயற்மகயயாடு தங்கள் வாழ்மவ இமணத்துக் 
சகாண்ட இம் ைக்கள், தாம் வாழ்ந்த நானிலங்களுக்கு ஏற்ெ ெண் அமைத்துப் ொடி ைகிழ்ந்துள்ைனர். 
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இவர்கள் வாழ்வின் ஒவ்சவாரு நிமலயிலும் ொடல் இடம் செறுவமத அறியலாம். குழந்மத ெிறந்தால் 
தாலாட்டு, இறந்தால் ஒப்ொரி, உழுதால் உழவுப் ொட்டு, உலக்மக குத்தினால் உலக்மகப் ொட்டு, நாற்று 
நட்டால் நடவுப் ொட்டு, ஏற்றம் இமறத்தால் ஏற்றப் ொட்டு என தைிழர் வாழ்வு முழுதும் ொட்டாகயவ 
உள்ைது. 

“இப்ொடல்கள் நாட்டுப்ொடல்கள், நாட்டார் ொடல்கள், ைக்கள் இலக்கியம், ொைரர் ொடல்கள், 
வாய்சைாழி இலக்கியம், கிராைியப் ொடல்கள், நாட்டுப்புறப் ொடல்கள், ெமுதாய இலக்கியம் எனப் 
ெலவாறாக வழங்கப்ெடுவமதக் காணலாம்” (Avinashilingam, 1968). “ெண்மடக் காலத்தில் வாழ்ந்த ைக்கள் 
தங்கள் சூழ்நிமலயில் காண்ெவற்மறசயல்லாம் விைக்க முயன்றார்கள். அதன் ெயனாகயவ நாட்டுப் 
ொடல் செரும்ொலும் எழுந்தது” (Avinashilingam, 1968). 

“புலவர்கைால் உருவாக்கப்ெட்டு கற்றவர்கைால் காப்ொற்றப்ெடுெமவ இலக்கியங்கள். ொைர 
ைக்கைால் உருவாக்கப்ெட்டு அவர்கைாயலயய காப்ொற்றப்ெடுெமவ நாட்டுபுறப் ொடல்கள். இலக்கிய 
வரலாறு என்னும் கடலில் ெங்கைம் ஆகும் ஆறுகைில் நாட்டுப் ொடல் என்னும் ஆறும் ஒன்றாகும்” 

என்ெர் அழகப்ென். ைானிடவியலார் இப்ொடல்கமை ைனித சுயெரிமதயாகவும், இனவியலாைர் 
இவற்மற ெண்ொட்டு வைர்ச்ெி சநறியின் ெின்னங்கைாகவும் சகாண்டு ஆய்வு நடத்தியுள்ைனர் (Alagappan, 

1952). 

“நாட்டுப்புறப்ொடல்கள் எைியமவ - ெகட்டில்லாதமவ- ெரிசுத்தைானமவ சொய்க் கலப்ெற்றமவ- 
யநரானமவ, இனிமையும் இமெப் சொலிவும் நிமறந்தமவ, தீங்கற்ற கமலக் கருவூலங்கள் என்ெர் திரு. 
அன்னகாமு” (Balasundaram, 2005). “எவ்விதைான செயற்மக பூச்சுகளும் இப்ொடல் ைீது ெடுவது இல்மல” 

(Sanmugasundram, 1975). இமவ “ைக்கைின் ெல்யவறுெட்ட வாழ்க்மகக் கட்டங்கைின் ெிரதிெலிப்ொகவும், 
ெழமைக்கும் ெை காலத்திற்கும் ொலைாகவும், செந்சநறி இலக்கியத் யதாற்றத்திற்கும், வைர்ச்ெிக்கும் 
அடிப்ெமடயாகவும் வைமூட்டுவதாகவும் அமைந்து காணப்ெடுகின்றன” (Sanmugasundram, 1975). 

 
நாட்டுப்புறப் பாடல்களின் தன்ரைகள் 

வாய்சைாழிப் ெண்புகைாகக் குறிக்கப்ெடுவனவற்றுள் தமலமையானவற்மற அறிந்து 
சகாண்டால், ைருதத்தில் எங்சகங்கு வாய்சைாழி இலக்கியப் ெண்புகள் இடம் செறுகின்றன என்ென 
புலனாகும். நாட்டுப்புறப் ொடல்கைின் உயிராக விைங்குவது இமெ. “ஆமடயில்லா ைனிதன் 
அமரைனிதன் என்றால் இமெயில்லாப் ொடல் ொடயல அன்று, ொடற் ெறமவகளுக்கு இந்த இமெ தான் 
ெிறகுகைாம்” என்ெர் (Sanmugasundram, 1975). 

“உழவும் சதாழிலும் இமெொடும் 

உண்மைச் ெரித்திரம் அமெயொடும் 

இழவில் அழுதிடும் செண்கூட 

இமெயயா டழுவது கண்கூடு” 

என்ற நாைக்கல்லாரின் ொடல் வாயிலாக நாட்டுப்புறப்ொடல்கைில், இமெ சகாண்டுள்ை உயிரான 
இடத்மத உய்த்துணரலாம். 

இமெக்கு அடுத்த நிமலயில், சொற்கயைா அல்லது கருத்துக்கயைா திரும்ெத் திரும்ெ வருகின்ற 
தன்மை இப்ொடல்கைில் காணப்ெடுகின்றது. இப்ெண்பு காணப்ெடும் இலக்கியத்மத நாம் வாய்சைாழி 
வழிப்ெட்டது எனலாம். நாட்டுப்புற ைக்கள் கூட்டுவாழ்க்மக நடத்துவதால் அவர்கள் ொடும் ொடல்களும் 
செரும்ொலும் குழுப் ொடல்கைாக அமைகின்றன. ெடங்கு சதாடர்ொக அமைவதும் நாட்டுப்புறப் 
ொடல்கைின் தன்மையாகும். 

வாய்சைாழி ொடற் ெண்புகைில் ஒன்று ஆவலுடன் கூடிய ொடல்கைாக இருப்ெது. 
காலப்யொக்கில் இமவ. ஆடமல விடுத்து, இமெமய விடாதமவயாய் விைங்கின. இப்ொடல்கைில் 
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புராண ைரபுச் செய்தியாகிய சதான்மை இடம் செறுவதும், ஒரு ெண்ொகக் காணப்ெடுகின்றது. இவ்வாறு 
இடம்செறும் புராண ைரபுச் செய்திகள் ைக்கைிமடயய செருவழக்காய் விைங்கும். 

நாட்டுப்புறக் காதல் ொடல்கைில் செயரின்றி அமைவது ஒரு ைரொகும். வரீமும் காதலும் 
ெற்றிய சொருள் உமடயதாய் அமைதல் வாய்சைாழி இலக்கியப் ெண்புகைில் ஒன்றாகும். 

வாய்சைாழிப் ொடல்கள் காலப்யொக்கில் ைாறுதல் செறக்கூடியமவ என்றாலும் அமவ நிமலத்து 
வாழ்கின்ற காலம் வமர, ெில வரிப் ொடல்கள் வாழ்வதில்மல. ெிலப்ெதிகாரத்தின் செருமை, ெல நூறு 
ஆண்டுகைாகியும் இன்னும் குன்றாைல் ஒைிவெீிக் சகாண்டிருக்க, அதன் கண் அமைந்த வாய்சைாழி 
இலக்கியத் தன்மைகளும் ஒரு காரணைாக விைங்குகின்றன. 

 
ைருதத் ததாழில ாடு இரைந்த நாட்டுப்புறப் பாங்கு 

உழவுத் ததாழில் 

நம் நாட்டின் சதாழில்களுள் முதன்மையானதும் அடிப்ெமடயானதும் உழவுத் சதாழியல ஆகும். 
இதமன 

“உண்டி முதற்யற உணவின் ெிண்டம்  

உண்டி சகாடுத்யதார் உயிர் சகாடுத்தாயர” (Avvai Duraisamy pillai, 2010) 

என்னும் புறநானூற்றுப் ொடலடிகைாலும், 

“ைமலகண் டன்ன நிமலபுணர் நிவப்ெின்  

செருசநல் ெல்கூட்டு எருமை உழவ 

கண்ெமட செறாது தண்புலர் விடியல்” (Avvai Duraisamy pillai, 2010) 

என்ற நற்றிமண ொடலடிகைிலும், 

“உழுவார் உலகத்திற் காணியஃ தாற்றா (உ.ஆ) 

சதாழுவாமர சயல்லாம் சொறுத்து” (Parimelalhagar, 1986) 

என்ற குறளும் 

"இரப்யொர் சுற்றமும் புரப்யொர் சகாற்றமும் 

உழவிட விமைப்யொர்” 
என்னும் ெிலப்ெதிகாரப் ொடலடிகைாலும் அறியமுடிகின்றது (Venkatasami Nattar, 2008). 

இரப்யொர்க்கும் புரப்யொர்க்கும் உணமவ விமைவித்தரும் உழவயர உலகின் முதன்மையர், ஆதலால் 
ஒரு நாட்டின் வாழ்விற்கும் முன்யனற்றத்திற்கும் அடிப்ெமட உழவுத் சதாழியல என்ெமதப் ெண்மடத் 
தைிழ் ொன்யறார் அறிந்திருந்தனர். இத்சதாழிலுக்கு இன்றியமையாதமவயாக நிலம், நீர், விமத, எருது 
ஆகிய நான்கும் அமைகின்றன. 

ெண்மடத்தைிழர் ஐந்நிலங்களுள் ைருதத்மதயும் சநய்தமலயும் சைன்புலசைன்றும், 
குறிஞ்ெிமயயும் முல்மலமயயும் வன்புலசைன்றும் வகுத்து உள்ைனர். ைருத நிலத்மத ‘நாடு’ என்றும் 
ைற்ற நிலத்மதக் ‘காடு’ என்றும் அமழத்தனர். குறிஞ்ெி நிலத்தில் உழத்தக்க ெகுதிகமை ‘ஏர்க்காடு’ 
என்றும், உழத்தகாத ெகுதிகமைக் ‘சகாத்துக்காடு’ என்றும் அமழத்தனர். குறிஞ்ெியிலும் 
முல்மலயிலுமுள்ை விமைநிலங்கள் ‘சகால்மல’ அல்லது ‘புனம்’ என்றும், ைருத நிலத்திலுள்ை 
விமைநிலங்கள் ‘செய்’ எனறும் அல்லது ‘புதுக்சகால்மல’ என்றும் ‘ெழங்சகால்மல’ என்றும், ெிறிது 
செய்யப்செற்ற செய் ‘புன்செய்’ என்றும் நன்றாகச் செய்யப்ெட்ட செய் ‘நன்செய்’ என்றும் செயர் 
செற்றன. ‘செய்தல்’ என்ெது ெிறுமைமயக் குறிக்கும். ‘சகால்மல’ என்ெது ைானாவரிகாடாகும். புன்செய் 
கிணற்று நீர் ொய்ச்ெமலயும், நன்செய் ஆறு அல்லது ஏரிப் ொய்ச்ெமலப் செறும். எள், முதலியன 
சகால்மல ெயிராகும். யகழ்வரகு, யொைம் முதலியன புன்செய்ப் ெயிராகும். சநல், கரும்பு முதலியன 
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நன்செய்ப் ெயிராகும். நன்செய்களுள் ெழமையானது ‘ெழனம்’ என்றும் யொரடிக்கும் கைமுள்ைது ‘கழனி’ 
என்றும் சொல்லப்செறும். இதமன, 

"பூத்த கரும்ெின் காய்த்த சநல்லின் 

கழனி ஊரன் ைார்பு 

ெழனம் ஆகற்க என யவட்யடயை" 
என்னும் ஐங்குறுநூற்றின் ைருதத்திமணப் ொடலடிகைால் அறிய முடிகின்றது (Dhatchanamoorthi, 

2005). ‘ெண்மண’ என்ெது ‘ெண்ணப்ெட்டது’, ‘ெண்ெடுத்தப்ெட்டது’ என்னும் சொருளுமடயதாகும். வழக்கில் 
கைைர் அல்லது செறுைர் என்னும் ெண்மணயாட்கள் குடியிருந்து யவமல செய்யும் செரிய 
வயற்ெரப்மெயய ெண்மண என்று குறிக்கப்ெடுகிறது. யெறுதுள்ைமையால் ‘செறு’ என்றும் மவப்பு 
யொன்றமையால் ‘வயல்’ என்றும் நன்செய் நிலத்திற்குப் செயர்கள் உண்டு. 

புனைாயினும் புன்செய்யாயினும் ெண்மடத் தைிழர் யைட்டு நிலப்ெகுதியில் ெயிர் செய்ய 
விமழயவில்மல. யைடு ‘சுவல்’ என்றும், ெள்ைம் ‘அவல்’ என்றும் செயரிமனப் செற்றன. நன்செய் 
ொெனத்திற்கு ஆற்றுநீர் கிமடக்காத இடங்களுக்குக் கண்ணாறுகளும் கால்வாய்களும் சவட்டி 
நீர்ொய்ச்ெினர். அது முடியாதயொது ஏரிகமை சவட்டினர். ஏர்த் சதாழிலுக்கு உதவுவது ஏரியாகும். 
குைிப்ெது குைைாகும். இயற்மகயாக உண்டான ஏரி அல்லது குைம் சொய்மகயாகும். முல்மல 
நிலத்தில் புன்செய் ொெனத்திற்குக் கிணறுகமை சவட்டினர். விமதக்சகன்று முதற் காய்ப்மெயும் ெிறந்த 
ைணிகமையும் ஒதுக்கி மவத்தனர். அக்காலத்து உழவர் சொருைடீ்டமலக் குறிக்யகாைாகக் 
சகாள்ைாைல், உணவு விமைவித்தமலயய குறிக்யகாைாகக் சகாண்டு ெதிசணன் கூலங்கமையும் 
அவற்றின் வமககமையும் ஆண்டுயதாறும் விமைவித்து வந்தனர். 

 
நடவுத் ததாழில் 

தூங்கயலாரியார் என்ற ெங்கப்புலவர் ொடிய நற்றிமணயின் ைருதப் ொடலில் எருமை 
ைாடுகமை உமடமையாகக் சகாண்ட உழவன் குறிக்கப்ெடுகிறான். அப்ொடலில் நாற்றுநடும் 
உழத்தியரும் சுட்டப் செறுகின்றனர். ைமலமயச் செய்து மவத்தது யொன்ற உயர்ச்ெிைிக்க 
நிமலசொருந்திய செரிய சநற்கூடுகமைக் சகாண்ட எருமை ைாடுகமை உமடய உழவயன வாரல் 
ைீனின் செரிய துண்டங்கமைக் சகாண்ட குழம்ெிமனயும் அரிெியால் ெமைத்த யொற்றுத்திரமையும் 
உண்டு ையக்கத்யதாடு நின் உழத்தியயராடு நீர்ைிக்க நாற்றுக்கமை நடுவதற்குச் செல்மவ. 

“ைமல கண்டனன் நிமல புணர் நிவப்ெின் 

செருசநற் ெல்கூட்டு எருமை உழவ! 

நீர் உறுசெறுவின் நாறுமுடி அழுத்த, நின் 

நடுநசராடு யெறி ஆயின்”  

என்னும் நற்றிமணப் ொடலடிகைில் நாற்றுநடும் உழவனும், எருமை ைாடுகமை உமடமையாகக் 
சகாண்டு உழவதும் நாற்றுநடும் உழத்தியரும் சுட்டப் செறுவது குறிப்ெிடத்தக்கதாகும் (Avvai Duraisamy 

pillai, 2010). 

 
எருரை லைய்த்தல் 

பூதன் யதவனார் ொடிய நற்றிமணயின் ைருதப்ொடலில் எருமை ைாடுகமை யைய்க்கும் 
ைருதநிலச் ெிறுவர்கைின் சதாழில் குறிக்கப் செறுகின்றது. ‘ஊரிலுள்ை இைஞ்ெிறுவர்கள், அகன்ற 
தமலகமையுமடய கரிய எருமைகைின் ைிகவினிய ொமலக் கறந்து சகாள்வதன் சொருட்டு அவற்றின் 
கன்றுகமைத் சதாழுவத்யத விட்டு மவப்ெர். எஞ்ெிய எருமைகைின் யையலறிக் சகாண்டு தனியய 
யைய்த்து வருவர்’ என்ெமத, 
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“ைன்ற எருமை ைலர்தமலக் காரான் 

இன்தீம் ொற்ெயம் சகாண்ைார், கன்றுவிட்டு, 

ஊர்க் குறுைாக்கள் யைற்சகாண்டு கழியும்” 

என்னும் நற்றிமணப் ொடலடிகைால் அறிய முடிகின்றது. எருமை ைாடுகமை ைருத நில ைக்கள் 
ொல்கறந்து ெயன் சகாள்வதற்காக வடீுகைில் வைர்த்து வயல்கைில் யைய்த்துள்ைனர் (Puliyur Kesikan, 

2018). 

 
கதிர் அறுத்தல் 

ெரணர் ொடிய நற்றிமணயின் ைருதப்ொடலில் சநல்கதிர் அறுக்கும் சதாழில் சுட்டப்செறுகின்றது. 
சவண்சணல்மல அரிகின்ற உழவர்கள் தண்ணுமைக்கும் அஞ்ெி வயலில் உள்ை ெலவாகிய ெறமவ 
இனங்கள் வயற் ெரப்மெ விட்டு அகன்யறாடி வயலின்ைீது தாழ்ந்து வமைந்த கிமைகமையுமடய ைருத 
ைரத்தில் சென்று தங்கும். இதமன, 

“சவண்சணல் அரிநர் தண்ணுமை சவரீஇ 

ெழனப் ெல்புள் இரீய, கழனி 

வாங்குெிமன ைருதத் தூங்குதுணர் உதிரும்” 

என்னும் நற்றிமணப் ொடலடிகைால் அறியமுடிகின்றது (Puliyur Kesikan, 2018). சவண்சணல் அரிநர் 
தண்ணுமை முழக்கம் செய்யும் வழக்கத்மத, 

“சவண்சணல் அரிநர் ைடிவாய்த் தண்ணுரிமை  

ென்ைலர்ப் சொய்மக ெடுபுள் ஒப்பும்”  
என்னும் அகநாநூற்றுப் ொடலடிகைாலும் அறியமுடிகின்றது (Puliyur Kesikan, 2018). ‘சநல் அரியும் 

உழவர்கள், சநருப்பு சகாழுந்து விட்டு எரிவது யொன்ற தாைமரப் பூக்கைின் இமடயிமடயய விமைந்து 
ொய்ந்த ெிவந்த சநற்கதிர்கமை அரிந்து குவிப்ெர் அவ்வாறு சநல்லரியும் உழவர்களுக்கு கள்ைிமன 
ஏற்றிக் சகாண்டு ெலகாலும் வந்து செல்லும்வண்டிச் யெற்றியல புமதயுைானால், அதன் சூழ்ச்ெிமயப் 
யொக்குவதற்குச் ெிறந்த கரும்புகமை அடுக்கி அமட சகாடுப்ெர்’ என ெரணர் ொடிய அகநாநூற்றின் 
ைருதப்ொடல் குறிப்ெிடுகின்றது. 

“எரிஅமகத்தன்ன தாைமர இமடயிமட 

அரிந்துகால் குவித்த செந்சநல் விமனஞர் 

கள்சகாண்டு ைறுகும் ொகாடு அைந்து உறின் 

ஆய்கரும்பு அடுக்கும் ொய்புனல் ஊர” 

அப்ொடலடிகைாகும். சநற்கதிர் அறுக்கும் உழவர், உமழப்ெின் கமைப்புத்தீர கள்ைிமன உண்ெர் 
என்ெமத இதிலிருந்து அறியமுடிகின்றது (Puliyur Kesikan, 2018). 

 
ைீன் பிடித்தல் 

ெரணர் ொடிய அகநாநூற்றின் ைருதப்ொடசலான்றில் ைருதநில ைக்கள் குைங்கைிலும் 
ஏரிகைிலும் தூண்டில் யொட்டு ைீன் ெிடித்தல் சுட்டப்செறுகின்றது. அப்ொடலடிகள் ெின் வருைாறு, 

“வானம் யவண்டா வறன்இல் வாழ்க்மக 

யநான்ஞாண் விமனஞர் யகாைறிந்து ஈர்க்கும்  

ைீன்முதிர் இலஞ்ெிக் கலித்த தாைமர 
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நீர்ைிமெ நிவந்த சநடுநடதாள் அகலிமல” 
வலிமையான தூண்டில் கயிற்றிமனக் சகாண்டு ைீன்ெிடிப்யொர் அத்சதாழிலுக்கு இமடயூறாக 

ைமழசெய்வமத விரும்ெைாட்டார்கள் (Puliyur Kesikan, 2018). ைீன் இமரயகாத்த தூண்டில் முள்ைிமனப் 
ெற்றியது அறிந்து தூண்டிமல இழுக்கும் ைீன் நிமறந்துள்ை நீர் நிமலயில் தாைமர தமழத்து 
வைர்ந்திருக்கும். ஐயூர் முடவனார் ொடிய அகநானூற்று ைருதப்ொடலில், ‘ கயிறு கட்டப்செற்ற 
நுண்ணிய தூண்டிற் யகாலினால் ைீமனப்ெிடிக்கும் ொண்ைகள், நீமர அடுத்த கமரயில் ெிடித்த 
வரால்ைீமன, ென்னாமடயால் வடித்து விறகுசகாண்டு சுட்டு அவன் வாயில் உண்ெிப்ொள் ' என்னும் 
செய்தி இடம்செற்றுள்ைது. 

“நாண்சகாள் நுண்யகாலின் ைீனசகாள் ொண்ைகள் 

தண்புனல் அமடகமரப் ெடுத்த வராஅல், 

நார்அரி நறவுஉண்டு இருந்த தந்மதக்கு 

வஞ்ெி விறகின் சுட்டு வாய்உறுக்கும்”  
இதிலிருந்து ொணனும் ொண்ைகளும் குைத்தில் தூண்டில் யொட்டு ைீன்ெிடிக்கும் சதாழிமலச் 

செய்தனர் என்ெமத அறியமுடிகின்றது (Puliyur Kesikan, 2018). 

 
ைீன் பிடிக்கும் முரற 

குைத்தில் ைீன்ெிடிக்கும் முமறமய பூங்கணுத்திமரயார் என்னும் ெங்கப் புலவர் ொடிய 
குறுந்சதாமகப் ொடல், 

“கடும்புனல் அமடகமர சநடுங்கயத்து இட்ட 

ைீன்வமல ைாப் ெட்டாஅங்கு”  
எனக் குறிப்ெிடுகின்றது. புதுப்புனல் குைத்மத அமடயும்யொது குைத்தில் உள்ை ைீன்கள், 

கடும்புனலின் எதியர செல்ல முற்ெடும் (Puliyur Kesikan, 2017). இதமன அறிந்து ைீன்ெிடிப்ெவர் குைத்திற்கு 
புதுப்புனல் வரும் வழியில் வமலகமை இட்டுமவப்ெர். இது வெீிய வமலயன்று, இட்ட வமலயாகும். 
இவ்வாறு ைீன்ெிடிக்கும் முமறமயயும் ைருதப் ொடல்கள் குறிப்ெிடுகின்றன. 

 
தநற்கதிரின் லபாரிரைப் பிரித்துக் கடாவிடுதல் 

'உழவர்கள், தாழ்ந்த கிமைகமையுமடய ைருதைரம் தமழத்துச் ெிறக்குைாறு அழகு செற்றுத் 
திகழும் நீர் சூழ்ந்த சநற்கைம் சொலிவு செறும்ெடி சநற்கதிரின் யொரிமனப் ெிரித்துக் கடாவிட்டனர். 
கள்ளுண்டு கைித்த அவ் உழவர்கள் அக்காமைகமை ைாற்றி யவறு காமைகமைக் சகாண்டு கடா 
விட்டனர். ெின்னர் விமரய வசீும் காற்றில் சநல்மலத்தூற்ற ெறந்து சென்ற சநல்லின் தூசும் துரும்பும் 
அருகிலிருக்கும் உப்பு காயும் உப்ெைத்திலுள்ை ெிறிய ொத்திகைில் சென்று வழீ்ந்தது ' என குடவாயிற் 
கீரத்தனார் ொடிய அகநானூற்று ைருதப்ொடல் குறிப்ெிடுகின்றது: 

“தாழ்ெிமன ைருதம் தமகசெறக் கவினிய 

நீர்சூழ் வியன்கைம் சொலிய, யொர்புஅழித்து 

கள்ஆர் கைைர் ெகடுதமல ைாற்றி, 

கடுங்காற்று எறிய, யொகிய துரும்புடன் 

காயல் ெிறுததடிக் கண்சகடப் ொய்தலின், 

இருநீர்ப் ெரப்ெின் ெனித்துமறப் ெரதவர் 

தீம்சொழில் சவள்உப்புச் ெிமதத்தலின, ெிமனஇ”  
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இச்செய்யுைில் சநற்கதிரின் யொரிமனப் ெிரித்துக் கடாவிடுதல், சநல்லின் சொலிமயத் 
தூற்றுதல் முதலான உழவுத்சதாழில் ொர்ந்த செய்திகள் யெெப்ெட்டுள்ைன. ைருத நிலமும் சநய்தல் 
நிலமும் அருகருயக இருப்ெதும் இப்ொடலில் சுட்டப்ெடுகின்றது (Puliyur Kesikan, 2018). 
 
வள்ரளப் பாட்டு 

ைகைிர் உரலில் சநல், சுண்ணாம்பு ஆகியவற்மற இட்டு இடிக்கும் யொது அவர்களுக்குச் யொர்வு 
யதான்றாைல் இருக்கும்சொருட்டு தம்முள் ெகுத்துப்ொடும் ொடும் ொட்யட ‘வள்மைப் ொட்டு’ ஆகும். 
‘ெல்வரிக்கூத்து’ என்னும் ெகுதியுள் அடங்கும் என ெிலப்ெதிகார உமரயாெிரியர் அடியார்க்கு நல்லார் 
கூறுவார். இது ‘உலக்மகப் ொட்டு’ என்றும் கூறப்ெடும். உலக்மகமய ஓச்ெி இடிப்ெவரின் அன்புக்கு 
உரியார் இப்ொட்டின் தமலவராக அமைவர். அரெமனயும், சதய்வத்மதயும் வள்மைப்ொட்டில் 
வாழ்த்திப்ொடும் ைரபும் உண்டு. யொர்க்கைத்தில் கூழ்ெமைத்து ஆடும் யெய்களும் இவ்வுலக்மக 
ொட்மடப் ொடுவதாகப் ெரணி நூல்கள் கூறுகின்றன. ‘வள்மைப்ொட்டு’ ஒரு தனி இலக்கிய 
வமகயாகவும் வைர்ச்ெியுற்றது. 

தமலவி வள்மைப்ொட்டில் தமலவன் செயமரச் சொல்லி இடித்தமை அறிந்து ஊரார் அவமைத் 
தமலவயனாடு சதாடர்புப்ெடுத்தி அலர் சைாழிந்தனர். தமலவன், ெிமறப்புறைாக வந்து நின்றயொது 
யதாழி தமலவிக்குக் கூறுவமதப்யொல அவமன தமலவிமய ைணந்துசகாள்ை யவண்டுவது 
இவ்வள்மைப் ொட்டின் யநாக்கைாகும். இதமனக் குறுந்சதாமகயின் ைருதப்ொடசலன்று, 

“ொஅடி உரல ெகுவாய் அன்மன  

ஊதில்ைாக்கள் நுவறலும் நுவல்ெ, 

அழிவது எவன்சகால், இப்யொமத ஊர்க்யக ?” 
எனக் குறிப்ெிடுகின்றது (Puliyur Kesikan, 2017). தமலவி சைல்லிய உரலில் ெகுத்து வாயால்ொடும் 

வள்மைப்ொட்டிமனப் ொடி உலக்மகமய ஓக்கி இடிக்கும்யொது, அயலார் தமலவயனாடு சதாடர்ெடுத்தி 
அவமை அலர் தூற்றுவதும் உண்டு. இந்த ைருதத்திமணப் ொடலில் தமலவி ‘வள்மைப்ொட்டு’ என்ற 
ஊடகத்தின் வாயிலாகத் தன் கைவுக்காதமல சவைிப்ெடுத்துகின்றாள். அதனால் ஊரில் அவர் 
எழுகின்றது. 

அகநானூற்றின் ைருதத்திமணப் ொடசலான்றில் ஓரம்யொகியார் ைருதநிலத்திலுள்ை 
இைம்செண்கள் சைல்லிய கருப்ெங்கழியிமன சவள்ைியாற் செய்யப்ெட்ட பூமணயுமடய உலக்மகமயக் 
சகாண்டு சகாடியொன்ற தம் இமடஅங்கும் இங்குைாக அமெயுைாறு ைீனின் முட்மட யொன்ற 
சவண்ணிற ைணமலக் குவித்து காஞ்ெிைரத்தின் நிழலில் தம் 

சுற்றத்தாரின் அருமை செருமைகமைப் புகழ்ந்து ொடிக் குற்றுகின்றனர். அவ்விமெ ைிகுந்த 
வள்மைப் ொட்டிமனக் யகட்ட இறால் ைீமனத் தின்ற ெிறிய ைீன்சகாத்திப்ெறமவ அருகிலிருக்கும் 
ைருதைரத்தின் தாழ்ந்த கிமைகைில் சென்று உறக்கம் சகாள்கின்றது, என வள்மைப்ொட்டுச் ெிறப்ெித்துப் 
யெெப்ெடுகின்றது. 

“சவள்ைி விழுந்சதாடி சைன்கருப்பு உலக்மக,  

வள்ைி நுண்ணிமட வயின்வயின் நுடங்க, 

ைீன்ெிமன அன்ன சவண்ைணல் இமவ 

காஞ்ெி நீழல், தைர்வைம் ொடி, 

ஊர்க்குறு ைகைிர் குறுவழி, விறந்த  

வராஅல் அருந்திய ெிறுெிரல் ைருதின் 

தாழ்ெிமன உறங்கும் தண்துமற ஊர” 
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இவ்வாறு ைருதத்திமணப் ொடல்கைில் ைகைிர் விமையாட்டினுள் ஒன்றாக வள்மைப்ொட்டுச் 
ெிறப்ெித்துப் யெெப்ெடுவது எண்ணத்தக்கதாகும் (Puliyur Kesikan, 2018). 

 
பாசவல் இடித்தல் வண்டல் அயர்தல் 

இடித்தலும் வண்டல் அயர்தலும் ைருதநிலப் செண்களுக்குரிய விமையாட்டாக 
குறுந்சதாமகயின் ைருதப் ொடசலான்று குறிப்ெிடுகின்றது. 

“ொெவல் இடித்த கருங்காழ் உலக்மக 

ஆயக்கதிர் சநல்லின் வரம்புஅமணத் துயிற்றி 

ஒண்சதாடி ைகைிர் வண்டல் அயரும்” 
இப்ொடலடிகைில் அவல் இடிப்ெவர் தம் உலக்மகமய வயல் வரப்புகைில் கிடத்திச் செல்லுதல், 

தாயார் தம் குழந்மதகமைப் ெடுக்மகயில் கிடத்தித் துயிலச் செய்வதற்கு ஒப்புமையாகக் 
கூறப்ெட்டுள்ைது (Puliyur Kesikan, 2017). இைம்செண்கள் சதாண்டியின் கடற்கமரப் ெகுதியில் வண்டல் 
அயர்வர். ைருதநிலப் ெகுதியில் ொெவல் இடிப்ெர் என இப்ொடல் கூறப்ெடுவதால் ைருதமும் சநய்தலும் 
கலந்த திமண ையக்கத்திமணயும் காணுகின்யறாம். 
 
அ வைாட்டலும் பூக்தகாய்தலும் 

‘அலவன்’ (நண்டு) ைருதநிலக் கருப்சொருள்கைில் ஒன்றாகும். ெங்ககால ைருத நிலப் செண்கள் 
நண்டுகமை அமவ வாழும் வமையினின்றும் சவைிப்ெடச் செய்து அவற்மற அமலத்து 
விமையாடுவது ைரொகும். இதமன ‘அலவனாட்டல்’ என்ெர். இவ்வாயற ைருதநில செண்கள் பூக்கமைப் 
ெறித்தமலயும் ஒரு விமையாட்டாகக் சகாண்டிருந்தனர். ெிற்காலத்தில் யதான்றிய ெக்திொடல்கைில் 
‘பூவல்லி’ என்ற இலக்கிய வமகயாக இது ெிறப்ெிக்கப் செறுகின்றது. திருவாெகத்தின் ‘திருப்பூவல்லி’ 
இதற்குத் தக்கச் ொன்று ஆகும். இவ்விரு விமையாட்டுகமையும் ஐங்குறுநூற்றின் ைருதத்திமணப் 
ொடசலன்று, 

“முள்ைியவர் அமைஇக் கைவன் ஆட்டி, 

பூக்குற்று, எய்திய புனல்அணி ஊரன் 

யதற்றம் செய்து நப்புணர்ந்து, இனித் 

தூக்கு அணங்கு ஆவது எவன்சகால் ? அன்னாய்”  
எனக் குறிப்ெிடுகிறது. இப்ொடலில் அணங்கு ைக்கமைத் தீண்டி வருத்தித் துன்புறுத்தும் என்ற 

நம்ெிக்மக வழிப்ெட்ட ெிந்தமனயும் குறிப்ெிடப் செறுகின்றது. 

 
கூத்துக்கள் 

செண்கைால் யைற்சகாள்ைப்ெடும் குரமவக்கூத்து, துணங்மகக் கூத்து ெற்றி அகப்ொடல் ஒன்று 
கூறுகிறது. செண்கள் எழுவயரா, எண்ையரா, ஒன்ெதின்ையரா மகக்யகாத்துக் சகாண்டு வட்டைாக நின்று 
ஆடும் கூத்மதயய குரமவக்கூத்து என்ெர். இதில் செண்கள் தங்கள் ொடல் வாயிலாக ஏயதனும் ஒரு 
செய்திமயச் சொல்லுவர். 

செண்கள் நுண்ணிய யவமலப்ொடமைந்த அழகிய குடத்திமன நடுவில் மவத்து, தம் கணவரது 
நற்ெண்ெில்லாத ெரத்தமை ஒழுக்கத்மதப் ொடி விரிந்த பூங்சகாத்துக்கமையுமடய காஞ்ெி ைரத்தின் 
நிழலில் குரமவ ஆடியதாக அறிகியறாம். செண்கள் வட்டைாய் நின்று சவறும் ைணமல உலக்மகயால் 
குற்றிக் குரமவயாடுதல் உண்டு. இதமன 

“தீக்கருப்பு நல்லுலக்மக யாகச் செழுமுத்தம் 
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பூங்காஞ்ெி நீழல் அமலப்ொர் புகார் ைகைிர் 

ஆழிக் சகாடித்திண்யெர்ச் செம்ெியன் வம்ெலர்தார்ப் 

ொழித் தடவமரத்யதாட் ொடயல ொடல்  

ொமவைார் ஆரிக்கும் ொடயல ொடல்” 

என்ற வள்மைப்ொட்யடாடு ஒப்புயநாக்கலாம். ெிலப்ெதிகாரத்தில் ‘ஆய்ச்ெியர் குரமவ’ 
‘குன்றக்குரமவ’ என இரு காமதகள் இடம்செற்றுள்ைன. முன்னது ஆயர்ொடிப் செண்கள் ைாயயாமன 
வாழ்த்திப் ொடியது. ெின்னது குன்றியல வாழும் முருகமன வழிெட்டு யவட்டுவப் செண்கள் ொடியது 
(Puliyur Kesikan, 2015). 

சதாடக்கத்தில் ெமூக சநறிெிறழ் நிகழ்வுகமை எள்ைல் தன்மையுடன் ொடி ஆடுவதற்கான 
வடிவைாகிய இக்கூத்து, ெின்னர் சதய்வங்கமை வணங்கிப்ொடி ஆடுவதற்கான வடிவைாயிருக்கலாம் 
என்று கருதலாம். விழாக்காலத்யத முழவு ஒலிக்கு ஏற்றாற்யொல தாைலயத்யதாடு ஆடும் ஆட்டத்திற்கு 
துணங்மகக் கூத்து என்று செயர். 

 
துைங்ரகக் கூத்து 

ைருத நிலத்து ைக்கைின் ெண்ொட்டுக் கூறுகளுள் ஒன்றாக விைங்குவது துணங்மகக் கூத்தாகும். 
ைகைிர் ஆடும்கூத்து துணங்மகக் கூத்தாகும். இது ஆடவர்க்கும் உரியது. இது ெிங்கிக் கூத்து எனவும் 
அமழக்கப்ெடுகின்றது. இக்கூத்து ைகிழ்ச்ெிக் காலத்யத ஆடப்ெடுவதாகும். 

ைருதத்திமணப் ொடல்கைில் துணங்மகக் கூத்துப் ெற்றிய செய்திகள் ெரவலாகக் 
காணப்ெடுகின்றன. ைருதக் கலிப்ொடசலான்றில் தமலவன் ெரத்மதயயராடு துணங்மகயாடினான். 
இதமனக் யகட்ட அவன் ைமனவி அவனுடன் ஊடல் சகாள்கின்றாள். 

“தணந்தன் தமலயும் நீ தைரிெலவயராடு 

துணங்மகயாய்என வந்த கவ்மவயின் கடப்பு அன்யறா” 
ெரத்மதயிற் ெிரிந்த தமலவன் ைீண்டு வந்து யதாழிமய வாயில் யவண்டி உதவுைாறு 

யகட்கின்றாள் (Puliyur Kesikan, 2015). யதாழியும் வாயில் யநர்ந்து அவமன சநருங்கி ‘ நின் ெரத்மதயர் 
கூடி நின்று ொடும் துணங்மகக் கூத்தின் ஒலி எம்மை எழுப்ெித் துன்புறுத்தியது ' என்கிறாள். 

“நினக்குஒத்த நல்லாமர சநடுநகர்த் தந்துநின் 

தைர்ொடும் துணங்மகயுள் அரவம்வந்து எடுப்புயை” 
நிமறத்த சதாடியிமன உமடய ெரத்மதயர் ஆடும் துணங்மகக் கூத்து நடக்கும் இடத்திற்குச் 

சென்ற தமலவன் அப்ெரத்மதயர்க்குத் தடக்மக சகாடுக்கின்றான் (Puliyur Kesikan, 2015). அப்ெரத்மதயின் 
ெிலம்ெினால் அவனுமடய நீலநிற ஆமட கமரயிடத்யத கிழிந்து விடுகின்றது. இதமன மவத்துத் 
தமலவன் ெரத்மதயருடன் துணங்மகயாடினான் என்ெமதக் கண்டுசகாண்ட அவன் ைமனவி 
அவனுடன் ஊடல் சகாள்கின்றாள். 

“நிமறசதாடி நல்லவர் துணங்மகயுள் தமலக் சகாள்ை, 

கமரயிடத்யத கிழிந்த நின் காழகம் வந்து உமரயாக்கால்” 
இவ்வாறு ைருதக்கலிப் ொடல்கைில் ெரத்மதயருடன் தமலவன் துணங்மகக் கூத்து ெற்றிய 

செய்திகள் ெரவலாகப் ெயின்று வந்திருப்ெது குறிப்ெிடத்தக்கதாகும் (புைியூர்க் ககசிகன்,(உ.ஆ) 2015). 
யதாழி, ொணற்க்கு வாயில் ைறுத்ததாக அமைந்த நற்றிமணப் ொடலில், தமலவன் காதில் குமழயும் 
கழுத்தில் ைாமலயும் அணிந்து, குறுகிய ெல் வமையல்கமையும், அணிந்தவனாய் விழாக் காலத்தில் 
ெரத்மதயர் ெலயராடு துணங்மகயாடினான் என்ற செய்திமயத் யதாழி தமலவிக்குக் கூறுவதாகப் ெதிவு 
செய்யப்ெட்டிருக்கின்றது. அப்ொடல் அடிகள் ெின்வருைாறு 

“குமழயன் யகாமதயன் குறும் மெந்சதாடியன்  
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விழவு அயர் துணங்மக தமூஉலகம் செல்ல” 
ைங்மகயர் எழுவர் மகயகார்த்து ஆடும் ஒருவமகக் கூத்யத குரமவக் கூத்தாகும். எனினும் 

இக்கூத்து ஆண் செண் ஆகிய இருொலரும் ஆடுதற்குரியதாகும். அகநானூற்றின் ைருதத்திமணப் 
ொடசலன்றில் இக்கூத்திமனப் ெற்றிய செய்தி நயப்புப் ெரத்மத இற்ெரத்மதக்குக் கூறுவதாகப் 
ெதிவாகியிருக்கின்றது (Avvai Duraisamy pillai, 2010). 

 
கழங்கு ஆடுதல் 

அகநானூற்றில் செல்லூர்க் யகாெிகன் கண்ணனார் ொடிய ைருதத்திமணப் ொடலில் 
கழங்காடுதல் ைருதநிலப் செண்கைின் ெண்ொடு ொர்ந்த விமையாட்டுகைில் ஒன்று எனச் 
சுட்டப்ெடுகின்றது.  

“கழங்கு ஆடு ஆயத்து அன்று நம் அருைிய 

புழங் கண்யணாட்டமும் நலிய” (Puliyur Kesikan, 2018) 

 
முடிவுரை 

ைருதநில ைக்கைின் ெல்யவறு காலகட்டங்கைின் ெிரதிெலிப்ொக புலவர்கள் தாம் வடித்த 
ொடல்கைில் எண்ணற்ற ெடங்குகமையும், நம்ெிக்மககமையும், ெழக்க வழக்கங்கமையும் ெதிவு செய்து 
மவத்துள்ைமத அறிய முடிகிறது. ெண்மடய தைிழர்கள் ைரபு வழிவழியாகப் ெின்ெற்றி வரும் 
ெண்ொட்டிமனயும், நாகரிகத்திமனயும் ஓரையவனும் ைருதப்ொடல்கள் மூலம் உணர்ந்துசகாள்ை 
முடிகிறது. உழவுத்சதாழில் செய்யவார் முதன்மையாகக் கருதப்ெட்டமதயும், உணவு உற்ெத்தி செய்து 
தருயவாமர உயிர் தருயவாராகக் கருதுகிற வழக்கம் இருந்ததன் மூலம் அற்மறக்கு உழவு 
விைங்கியிருத்தமலயும், நாட்டின் வாழ்விற்கும் முன்யனற்றத்திற்கும் அடிப்ெமட உழவுத் சதாழியல 
என்ெமதயும் இம்ைருதப் ொடல்கள் வழி புலப்ெடுகிறது. உழவர்கள் கதிர் அறுக்கும் காலத்யத ெமற 
ஒலித்துப் ெறமவ இனங்கமை வயற்ெரப்ெில் விட்டு அகன்று செல்லுைாறு அச்சுறுத்தும் வழக்கம் 
இருந்தமையும், எருமையய உழவுக்காகவும், ொலுக்காகவும் விரும்ெி வைர்க்கப்ெட்டமதயும் 
உணரமுடிகிறது. உழவர்கள் உழவுத்சதாழிலில் ைட்டுைல்ல ைீன் ெிடித்தமலயும் செய்து 
வந்திருக்கிறார்கள், சுட்ட ைீமன உண்ட செய்தியிமனயும் இதன் வழி ெழந்தைிழரின் உணவுமுமற 
புலப்ெடுகிறது. ைருதநிலப் செண்கள் ெிற திமண இலக்கியப் செண்கைிலும் யவறுெட்டுக் 
காணப்ெடுகிறார்கள். ைருதநிலப் செண்கைின் ெழக்க வழக்கங்கள், விமையாட்டுகள், ஒப்ெமன, 
கூத்துக்கள், ொட்டுக்கள், மகக்சகாள்ளும் ெடங்குகள், வழிொடுகைில் தம்மை ஈடுெடுத்திக் 
சகாண்டிருக்கின்றனர் என்ெமத அறியமுடிகிறது. நீர்த்துமறயில் அஞ்ெத்தகுந்த அணங்குகள் தங்கும் 
என்ற கருத்து வழி செண்கள் தனியய நீர்நிமலக்குச் செல்லுதமலத் தவிர்க்க ஆண்கைால் 
ஏற்ெடுத்தப்ெட்ட ஒன்றாகக் சகாள்ைலாம் ஏசனனில் ‘புனலாடுதலில் ' ைார்ெில் ைாமல சூடிய தமலவன் 
ெல ைகைிர்களுடன் சென்று நீர்த்துமறயில் ைகிழ்ந்திருத்தமல இம்ைருதப் ொடல்கைில் அறியலாம். 
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